Mother Teresa's Words of Wisdom
By abortion, the mother kills even her own child to solve her problems, By abortion, the father is told that he does not have to take responsibility at all for the child he brought into the world. 
The father is likely to place other women in the same trouble. So abortion leads to abortion. Any country that accepts abortion is not teaching its people to love, but to use violence to get what they want. This is why the greatest destroyer of love and peace is abortion. 
"It is a poverty to decide that a child must die so that you may live as you wish.  How can there be too many children? That is like saying there are too many flowers," 
The first person in the world to welcome Jesus, to recognize Him in the womb of His mother was a child: John the Baptist. How wonderful, God chooses an unborn child to announce the coming of His redeeming Son.

Mother Teresa 

Palabras de sabiduría de la Madre Teresa
Al abortar, la madre mata aún su propia criatura para resolver sus problemas. Por el aborto, al padre se le dice que no tiene que asumir para nada la responsabilidad por la criatura que ha engendrado.

Es probable que el padre ponga a otras mujeres en el mismo problema. De esta manera, un aborto conduce a más abortos. Un país que acepta el aborto no le enseña a su pueblo a amar sino a usar la violencia para obtener lo que quiere. Es por esto que el aborto es el mayor destructor del amor y la paz.

"Es una pobreza decidir que una criatura debe morir para que uno pueda vivir como desea. Cómo puede pensarse que hay demasiados niños? Es como decir que hay demasiadas flores." 
La primera persona en el mundo que dio la bienvenida a Jesús, que lo reconoció  en el vientre de su madre fue una criatura: San Juan Bautista. Que maravilloso que Dios eligió a otro niño en el vientre para anunciar la venida de su Hijo, el Redentor.
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